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B crarbe kpaTko mpejcTaBiieHa XPOHOJIOTHS M3MEHEHUS MOJIXOA0B K ONPEICICHUI0 KPUTEPUEB
KauecTBa TMEpPeBOJa ayAHMOBHU3YalIbHBIX MPOM3BENCHUN HauuHas ¢ 60-X TIT. MPOILIOro BEKa J0
Hammx aHei. KadecTBo mepeBosa paccMaTpruBaeTCsl Kak CIOXKHBIA 0O0OBEKT MCCICIOBAHUS B CHITY
CBOCH MHOT'0OACTIEKTHOCTH, N3MEHYHBOCTH, HATMYHUS MHOXKECTBA CYOBbEKTHBHBIX (DAKTOPOB, TpeOY-
IOIIMX BCECTOPOHHETO MCCIIE0BATENBCKOTO Moaxoaa. OneHOYHas AeITeTbHOCTh BO MHOTOM 00Y-
CIJIOBJICHA BIIUSIHUEM CYOBEKTUBHOTO (pakTopa, 00 3TOM CBHIIETENLCTBYET TOT (aKT, YTO HEPEIKO
(bOpMHPYIOTCS IPOTHBOTIOIOXKHBIE MHEHHS O KAYeCTBE OJHOTO U TOTO ke nepeBoaa. CeroaHs uc-
CIIeIOBaHMs B 0OJIACTH KauecTBa ayJUOBH3yalbHOTO MEpPEBOJIa BEAYTCs O0ee HHTEHCHUBHO, YTO
00yCJIOBIICHO PSAAOM O0OBEKTUBHBIX (PAKTOPOB. XapaKTepHOH YEPTOH COBPEMEHHBIX padOT CTaHO-
BUTCS SIPKO BBIPAKEHHBIM KOMITJICKCHBIN MOAXO/I: HA CMEHY MPOCTOMY MEPEUNCICHHIO KPUTEPUEB
MPUXOJUT OIPENIEICHHAs CUCTeMAaTH3aIUs, YYUTHIBAIOIIAS BCE OTJIMYHUTEIBHBIE OCOOCHHOCTH
ayIMOBHU3YyalbHOTO MepeBoia. OqHa U3 0COOCHHOCTEH OIICHKH KaueCTBa MepeBo/ia ayJHOBH3yallb-
HBIX MPOU3BEICHUN 3aKIIFOYAETCS B TOM, YTO 3HAYCHUE TEXHUYCCKUX TPEOOBAHHUN M €CTECTBEHHO-
CTH Pa3roBOPHOU pedr it MPo(heCcCHOHANBHBIX H HEMPO(EeCCUOHATBHBIX CYOhEKTOB OLIEHKH OKa-
3bIBaeTCs pa3HbIM. Ha MaHHBI MOMEHT TOBOPHUTH O KaKHX-JTHOO MPUOPHUTETAX B OLIEHKE Ka4eCTBa
CIIOKHO: 32 PUOPUTETHBIN KPUTEPUH TPUHUMACTCS TOT, KOTOPOMY OTJEJIBHO B3STHIN aBTOp y/e-
nsieT HauOosbliee BHUMaHue. s mepeBona moj AyOJsbK B LIEHTpE BHUMAHUS B Pa3HOE BpeMs
OKa3bIBAIKUCH MOCIIEIOBATEIEHO U30XPOHHUS, APTUKYISIUOHHAS CUHXPOHHOCTH, €CTECTBEHHOCTh
auanoros, agantamus. CeroJHs BEKTOP BHUMAHUS BHOBb CMEIIACTCS B TEXHUYECKYIO CTOPOHY,
B YAaCTHOCTH B clTydyae ¢ IyOJsHKOM K apTHKYJISIIUOHHONW CHHXPOHHOCTH, YTO MPUBENO K TOSIBIIC-
HUIO HOBOTO (peHOMEHa — «TyOIISDKCKOTOY sI3bIKa. YKa3bIBACTCSl HA PUCKH KOHTaAMUHAIIUU €CTe-
CTBEHHBIX S3BIKOB «TYOIsDKCKEMY. C ydeToM 00beMa 0XBaThIBAEMOU ayJUTOPHH OT Ka4ecTBa Ie-
peBoJla ayJMOBU3YAJIBHBIX MPOW3BEACHWH BO MHOTOM 3aBHCHT JalIbHEHIEE pa3BUTHE
1 CaMOOBITHOCTh PYCCKOTO SI3bIKa, a TAaK)KE Ka4eCTBO PA3rOBOPHON PEUYU B3POCIBIX U OCOOCHHO
neTed. JTo HaKIIAJAbIBAaCT Ha BCEX YYACTHUKOB PBHIHKA MEPEBOTYECKHIX YCIYT ONMPEACICHHYIO MO-
pPaIbHYIO OTBETCTBEHHOCTb.

KiroueBble c10Ba: ay1MoBH3YyalIbHBIN TIEPEBO/T; OIICHKA Ka4eCTBa IMEPEBOIA; AYOISIK; CYOTUTPHI;
«TyOTSKCKUI» S3BIK.
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Current Trends in Assessing Quality of Audiovisual Translation
Anna S. Demidova
Linguistics University of Nizhny Novgorod, Nizhny Novgorod, Russia

This paper summarizes the evolution of quality criteria in audiovisual translation from the 1960s to
the present day. Evaluating translation quality is a complex process due to its multifaceted nature,
variability, and the influence of subjective factors, necessitating a comprehensive research approach.
Evaluation is often subjective, as the same translation can receive widely differing assessments. Cur-
rently, research in audiovisual translation quality is intensifying due to several objective factors.
A key feature of contemporary studies is their comprehensive approach, which systematically con-
siders all unique aspects of audiovisual translation rather than merely listing relevant criteria. One
notable aspect of assessing the quality of audiovisual translation is the differing importance placed
on technical requirements and the naturalness of spoken language by professional and non-profes-
sional evaluators. At this moment, it is difficult to identify any universal priorities in quality assess-
ment, as the priority criterion is determined by the specific focus of each individual author. In dub-
bing, priorities have shifted over time among such aspects as isochrony, articulation synchronicity,
dialogue naturalness, and adaptation. Recently, there seems to be a renewed emphasis on technical
aspects, specifically articulatory synchronicity in dubbing, which has led to the emergence of a phe-
nomenon known as “dubbese.” The author highlights the risks of natural languages being influenced
by dubbese. Given the extensive audience reached by audiovisual translations, the quality of this
translation significantly impacts the future development and originality of the Russian language, as
well as the quality of spoken language among both adults and, especially, children. This situation
places a considerable moral responsibility on all participants in the translation services market.
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1. BBeaenue

KauecTBo nmepeBoia mpencTaBisieT co00i Ype3BbIUAHO CIIOKHBIA 00BEKT HC-
CJIEOBaHMsI B CHITy CBOEH MHOTOACIIEKTHOCTHU, U3MEHUNBOCTH, HAJIMYMS MHO>KECTBA
CyOBEKTUBHBIX (PaKTOPOB U TpeOyeT BCECTOPOHHETO UCCIIEI0BATENILCKOTO MOIX0/1a.
O TOM, YTO OLIEHOYHAs IE€ATEIBHOCTh BO MHOI'OM OOYCJIOBJIEHA BIUSHUEM CYObEK-
TUBHOTO (paKTOpa, CBUAETEILCTBYET TOT (PaKT, UTO HEPEAKO (POPMUPYIOTCS pa3Iny-
HbI€, @ UHOTJIa U MIPOTHUBOIOJIOKHBIE MHEHHUSI O KAUECTBE OJHOI'O U TOIO XK€ Iepe-
Boja. Pa30poc MHEHHI BBI3BaH MpPEXIE BCErO PACXOXKICHUSMU B TPAKTOBKE
MOHSTHS «KaYECTBO MEPEBO/Ia» M CIOCO0ax ero OLIEHKH, HETTOCPEICTBEHHO CBSI3aH-
HBIX KaK ¢ (paKTOpOM JIMYHOCTH OLIEHUBAIOLIETO CYObEKTa, TaK U ¢ TOU chepoit aes-
TEJIBbHOCTH, B paMKaxX KOTOPOW OoCyllecTBIsieTcs JaHHas olieHka (Kuspkesa 2024a).

XoT4 B Hacrosilee BpeMs MpodiieMa OLIEHKHU KauecTBa MepeBoJa HaXOJIUTCs
B IICHTPE BHUMAaHHs 3apyOEKHBIX U OTEUECTBEHHBIX HCCIIEAOBAHUI, OOJBIIMHCTBO
paboT (¢oKycupyeTrcs Ha TakuUX BHJAX IEPEBOJA, KAK YCTHBIH M IHCbMEHHBIH,
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a ayauoBH3yabHBIN niepeBo/ (nanee — ABII) mo kakuM-To mpUYMHAM OCTaeTCs BHE
noJist 3peHus. Tak, Ha CerogHAIIHMN JeHb Ha nopTtaie HayyHoil 3ieKTpoHHON OHO-
nuoTeku (e-library.ru) pasmerieno 352 paOoThI, TOCBAIIEHHBIX MPOOJIeMaM KayecTBa
nepeBoia, u3 HuX padot o kauectBy ABIT — He 6omee necsatu. Takoe ckyaHOE BHU-
MaHue K orieHke kadectBa ABII npencraBisiercst TeM Ooliee mapagoKCalbHBIM, UYTO
OTEUECTBEHHBIN 3pUTEIb HE TOJIBKO MHOTO CMOTPUT KMHO, HO U, KaK MTOKa3bIBAET CO-
[IMOJIOTUYECKOE UCClieoBaHKe, poBeneHHoe B 2024 r. coBMecTHO Poccuiickum 00-
nmecTBoM «3HaHue» (znanierussia.ru) u BIIMOM, 83 % 3puteneit cMOTPST KHHO C Tie-
JIBIO TTOTYYEHUS HOBBIX 3HaHuil. [Ipy 7TOM 3HAYMMOCTB npoceemumensckol GyHKIUU
KrHeMaTorpada pacTeT o Mepe YBEIHMUEHHUS! BO3pacTa PECIIOHICHTOB. Pe3ynbTathl
OIpOoca NMOKa3bIBAIOT, YTO MPOCBETUTENIbCKAsT (DYHKIIMSA KHHO KpaiHe BaxkHa 1iist 71 %
pecnoHIeHTOB B Bo3pacte oT 18 1o 35 ner. s poccusin B Bo3pacte 3645 net 3toT
MoKa3aTelsb BeIpoc 10 82 %, a B kareropuu crapiue 46 et yxe coctaBui 90 %. Jlo-
TUYHO MPENO0JIOKUTh, UTO OT KauecTBa ABII BO MHOTOM 3aBUCUT HE TOJIBKO KAYECTBO
MOJIy4aeMOT0 3HaHHUA, HO M KAYECTBO POJIHOTO — PYCCKOTI0 — sI3bIKa KaK sI3bIKa T1e-
peBona. Takum oOpa3omM, Hay4Hast HOBU3HA, aKTyaJIbHOCTh U BOCTPEOOBAaHHOCTh MC-
crnenoBanuii B o6mactu kauectsa ABII Oonee uem 04eBHUIHBI.

2. XapaKkTepucTHKA MATEPUAJIA U METOA0B MCCJIe0BAHUS

B teopeTrko-meTo10510rnuecKkyo 0a3y JaHHOTO UCCIeI0BaHUs BOLUIH MOJI0-
YKEHUS U KOHIIEIIUN OTCUECTBCHHBIX U 3apyOEKHBIX TPYIOB MO TCOPUH U MTPAKTUKE
ABII (Gambier 2004a, 2004b; Kozynses 2013; Komocora, Kopo6oBa, YxaHopa
2018; Manenosa 2019, 2021; Xynenko 2024), mpobiieMaMm OIEHKN KadecTBa mepe-
Bojia (Kuspkera 2023, 2024a, 2024b; MasneBuu 2024) u nipobiieMaM OIEHKH Kade-
CTBa IEPEBOJia ayJIMOBU3YyalIbHBIX Mpou3BeAcHUN (naee — AB-mpousBeneHuin)
(Caillé 1960; Lambert 1989; Whitman 1992; Grugeau 1993; Chaume 2006, 2007;
Romero Fresco 2006; Antonioni 2008; Brisset 2017; Sereg 2020; Spiteri Miggiani
2023; Manenosa 2024).

Jloruka ucciefoBaHusl U CTPYKTYpPUPOBAaHNE MaTepuaja MOJYMHEHBI CUCTEM-
HOMY mnoaxoxy. [IpuHiunbl aHanu3a Marepualia — XPOHOJIOTMUYECKHUH, CpaBHU-
TEJIbHO-COTIOCTABUTENbHBIN U (POPMaTbHO-(PYHKIMOHATBHBIN, MO3BOJSIONINNA YBU-
JIETh B UCCIEIyeMbIX (pparMeHTax OOIIHe YEPThI, 3aKOHOMEPHOCTH, TOBTOPSIOIIUECS
Y TOJIBKO HaMevarouecs TeHICHINH, a TAaKKe (PYHKINOHATBHBIE BO3MOXKHOCTH, J0-
CTOMHCTBA U HEJIOCTATKH OTAEIBHBIX MOJOKEHUH.

B paGote Taxke ucmonb3oBaH OMpoCHBI MeTon: B 2024/25 yuyeOHOM romy
OBLIIO MTPOBEICHO AHKETHPOBAHHUE O KPUTEPHSIX KAU€CTBEHHOTO IIEPEBOIA, B KOTOPOM
NPUHSUIM yyacTue 39 pecroHAeHTOB, CllyliaTeseld TONOJHUTEIbHON 00pa3oBaTeb-
HOM TTporpaMMbl «AAMOHCKUH s13bIK», peanuzyemoit HI'JIY um. H. A. JToGpomio6oBa.
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3. Pe3yabTaThl HCCJIEIOBAHUS U UX 00CYKIeHHUE

3.1. Hexomopuie no0xo0ul K ouenke kauecmea nepesooa AB-npouszeeoenuii
¢ 60-x 22. XX 6. 00 nawiux oneii

HuTepec kK HayyHOMY OCMBICIICHHIO CYIITHOCTH, ITpobieM u kauectBa ABII mo-
SABWJICSI OTHOCUTENILHO HEJaBHO. B pa3Hoe BpeMs Ha mepBbId IUIaH JJiA OLICHKU Ka-
yecTBa nepeBoaa AB-mpousBeieHrs BBIIBUTAINCH Pa3HbIE TapaMeTphl, 9TO OBLIO
CBSI3aHO B IEPBYIO ouepeb ¢ ypoBHeM pa3BuTusi ABII B ienom v OTAENbHBIX €ro
BUJIOB B YACTHOCTH.

Korna B cepenune XX B. HayuHblid uHTepec K ABII Tonpko Havan mpockl-
MaThCA, B IICHTPE BHUMAHUS UCCIIeI0OBATENCH ObUIA TIEPEBO/T IO TYOJISK U IEPEBOT
noj cyotutpsl. B nepBeix Tpyaax nmo nmpodiemaruke ABII (Caillé 1960) ormeuaeTcs,
YTO B CAMOM Hadvajie¢ TeXHHKA MepPeBojia 1Mo TyOJispK Oblia JOBOJIBHO OECXUTPOCT-
HOI: KOT/ja MepCOHaX HAaUMHAJl TOBOPUTh, HA paboueil KOMMU KMHOIUIEHKH Jieallach
nepdopalius, Korjaa 3akaHuuBall — JeJanach eie ojHa nepdopanus. 3aaaya akrepa
3aKJII0YaNach B TOM, YTOOBI MPOYMUTATHh TEKCT TAK, YTOOBI YJIOKHUTHCS MO BPEMEHU
Mexy AByms nepdopauusamu. [Topoit mpuxoaniocs nepeBouTh Ha X0y U UMIIPO-
BU3UPOBATh, U KOHEYHBIN PE3yJIbTAT OKA3bIBAJICS, MSITKO TOBOPSI, HEOJIECTSIINM, T10-
ATOMY M3Ha4YaJbHO 3PUTEIN OTHOCWIHUCH K AyOJsiKYy AOCTAaTOYHO HeraTuBHO. JlyO-
sk OBUT B CTaJMA CTAHOBJICHWS, M TEXHUYECKHE TPeOOBaHMS K Ka4dECTBY
(bopMHUPOBATTUCH SMITUPUUECKUM ITyTEM.

Boo6mie, o padote I1.-®. Kaiie (Ibid.: 107) M0oXkHO JIeTKO TIPOCTEANTH, KaK
MEHSJTUCh TPeOOBaHMS K KauecTBY IepeBoAa MoJ AyOssixk. XpOHOJIOTHYECKH Tep-
BbIM TpeOoBaHHeM ObL1a H30XpOoHUsA. O HEOOXOAUMOCTH COOTIOAATh APTUKYISALIMOH-
HYI0 CHHXPOHHOCTb 33/IyMaJIMCh MO3/IHEE, €IIe MMO3/IHEE Y>KE CTAIU TOBOPUTH O TOM,
YTO aKTE€P CMOKET TOYHO OTHITPATh CIIEHY TOJIHKO MPH YCIOBHUH, YTO JUAJIOT 3BYUHT
ectecTBeHHO. Henb3st TpeOoBaTh OT aKTEPOB €CTECTBEHHOCTH, €CIM TEKCT, KOTOPHIH
UM JIaH, HeeCTeCTBeHHBIN. [103TOMY Mpu yCciioBUM, 9TO COOTIOIEH PUTM OPUTHHATTh-
HOM (ppa3bl, IepeiaH CMBICI U COXPaHEH SMOLIMOHAIBHBIN (DOH, HEKOTOPHIE OTCTYTI-
JICHUS OT aPTUKYJISIIMOHHOW CHHXPOHHOCTH JOMYCTUMBI. BhICKa3bIBaIoCh naxe Ta-
kKoe «komnryHcTBeHHoe» MHeHue (Fodor 1976 [umt. mo Chaume 2007]), uto
HEeOOJIbIIINE HAPYIIEHUSI CHHXPOHHOCTH, 32 UCKIIIOUEHUEM OTIETIbHBIX CLIEH, BIIOJTHE
IpPUEMIIEMBI: 3pUTENb BEJIb OCO3HAET, YTO OH CMOTPUT MHOCTPAHHBIN (PHIIbM, Ciie10-
BaTeIbHO, OH MOPAJILHO TOTOB K TOMY, YTO KaKHE-TO TEXHUYECKHE MOMEHTHI (JTUTI-
CUHK, KUHECHYECKasi CAHXPOHHOCTb MJIM U30XPOHHS) MOTYT OBITh HEUJCATbHBIMH.
IIpumeuarensHo, uto nmpuBoauMbid [1.-@. Kalie xpaiiHe HeynayHbIM mpuUMeEp —
CJIEICTBHE CaKpaau3aluu CUHXpOHHOCTH (See Naples and die ObL10 MepeBeIeHO Kak
Voir Naples et décéder) — ctan mputdeit BO sI3bIIIeX U Ha HETO CChUIAJIUCH U TPHU/I-
uarh Jiet ciycta (Grugeau 1993: 28).
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Jaxe no3aHee, yxxe B KoHIE 80-X, BHICKa3bIBAJIOCh MHEHHUE, YTO UICATbHBIN
OyOJISK IPUBOJIUT K TOMY, UTO «3pUTENIb HAUMHAET BOCIPUHUMATH KaK HEUTO ecTe-
CTBEHHOE I10 CYTH a0CypJHbIE CUTYAIIMH, KOT/1a KOBOOU TOBOPST MO-KUTAUCKU WU
Jlxon Pocc, repoii cepuana «Jlannac», rOBOPUT MO-HEMELKW» (371€Ch U Jlajiee mepe-
Boj Haml — A. /[.) (Lambert 1989: 234). B aToM oTHOIIIEHHH Y CYOTUTPOB OOHApY-
KUBACTCSI HEOKUIAHHOE MPEUMYIIECTBO: ABYS3BIYHBINA TUCKYPC HE CO3/1Aa€T UILTIO-
3MH, YTO repou (pusibMa roBOPAT Ha S3BIKE 3PUTEIS.

Ha nckyccTBEeHHOCTh KHHOAMAIOTOB KaK TJIaBHBINA «Tpex» MepeBoja moja ayo-
JSK yKa3bIBAIM U TIo3AHee — B 90-X IT.: «A3bIK qyOJsiKa MPOCTO-HAIIPOCTO HE CO-
OTBETCTBYET HOPMAJILHOMY $I3bIKY, HA KOTOPOM TOBOPST JIIOIU. <...> pPe3yJbTaThl
AKCIIEPUMEHTA TOKAa3bIBAIOT, YTO MPHU MNPEIbSBICHUN OPUTHHAIBHBIX (PUIHMOB
U TyOJIMPOBAHHBIX PECTIOHACHTHI UACHTUPHUIUPYIOT TyOIupoBaHHbIE (DPUIBMBI KaK
TakoBbIe He3ameuTenbHo» (Whitman 1992: 118).

[TpumepHO B 37O %€ BpeMs oTnenbHble ucciaenaonarenu (Goris 1993) ykaspi-
BaJIM Ha TaKyl OCOOEHHOCTH JyOJIsKa, KaK dKCIUIMIMTHOCTD. [Ipu nepeBojie ABy-
CMBICJICHHbBIE YTBEPKICHUSI CTAHOBWJIMCH 00Jiee KOHKPETHBIMU, JIOTHUYECKUE CBSI3U
MPOCTYNAIM SICHEE, CBSI3HOCTh U MOCJIEAO0BATEIIBHOCTh TUAJOr0B 00ECIIEUHBAIHNCH
3a cueT A00aBlIeHUH, BU3yaibHble MeTa(popbl BEpOATU3UPOBAITIUCE.

Crnemyer OTMETHTb, UTO YIPEKHU B HEIOCTATOYHOW €CTECTBEHHOCTH MEPEBO/I-
HBIX KMHOJUAJIOrOB ObUTH ajipecoBaHbl U cyoTutpam. Eciu B 60-x ocHOBHOE Tpebo-
BaHUeE K niepeBoy cyorutpos (Caillé 1960) Ob110 HE IEpeycepACTBOBATH C JTAKOHHUY-
HOCTBIO, 4YTOOBI CTWJIb JUAJIOrOB He ObLI TenerpagHsiM, TO B KoHIE 80-X
uccnenosatenu (Lambert 1989) yxe yka3plBaloT Ha Ype3MEpHYI0 KOHBEHIIMOHAIIb-
HOCTb TMEPEBOAHBIX CYOTUTPOB: MPU BHIOOpE SI3BIKOBBIX cpencTB AB-mepeBoguuku
00JIbIIIe CKIOHHBI CJIEA0BAaTh HOPMaM MMCbMEHHOM pedr, XapaKTepHOU I XyI0xkKe-
CTBEHHBIX MPOU3BEACHUNA. B UTOre «ImepeBOMYMKN MPUHOCAT B JKEPTBY YCTHOCTD
Y pa3rOBOPHOCTH JMAJIOrOB B yroay KaHOHaM mUcbMeHHOW peum» (Lambert 1989:
234). PuckHeM npeanoioKuTh, 4TO Mpo0ieMa B JAHHOM CIIydae 3aKitouanach B TOM,
YTO TIEPEBOTYNKH, PYKOBOJICTBYSICh B IPUHIIMIIE TTPABUILHBIMU MOTHBAaMH, 0Opaiia-
JUCh K TUCBMEHHBIM XYI0>KECTBEHHBIM MCTOYHUKAM, HO MPU 3TOM JIeNalld HeyAau-
HBI BBIOOp CPEICTB. 3a70JT0 A0 NOSIBIECHUS COBPEMEHHBIX HUCCIEI0BaHUN 00 0Co-
o6ennoctsx yctHou peun B ABII coBerckuii u poccuiickuit yuensiii 0. M. Jlotman
OTMEYaJ, YTO «... BOCIIPOU3BEACHUE YCTHON peur <...> CTPOUTCS MO 3aKOHAM MUCh-
MEHHOM. DJIEMEHThI YCTHOM, peIylIUPOBAHHON CTPYKTYPBI JIUIIb MECTAMH BHOCSITCS
B TEKCT, BBITIOIHSSI POJIb OIMPEICTICHHBIX CUTHAJIOB: TI0 HUM MBI Y3HAaeM, U4TO JI€HOTa-
TOM HOPMAJIM30BaHHOTO TEKCTa SIBJISIETCS Ta 3HAYUTEIBHO 00JIee COKpaIleHHasi, 00y-
CJIOBJICHHAs] BHECJIOBECHOM CHUTyallMeil, MHTOHAIIME CIIOBECHasl TKaHb, KOTOPYIO
npeacTaBisieT codor yctHag peub» (Jlorman 1970: 125). Jlymaercs, 4yTo cioBa
1O. M. Jlotmana o TOM, 4TO «yCTHasi pedb <...> HUKOTJA HE MOXET MOJHOCTHIO
BBITECHUTH MTMCHMEHHBIC CTPYKTYPHI YK€ MOTOMY, YTO XYI0KECTBCHHBI TEKCT U B
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CaMbIX IIpeIeIbHBIX CIIydasX — HE YCTHasl peub, a 0TOOpaKEHUE YCTHOM peyH B UCh-
MEHHOI» (TaMm xke), npuMeHnMbl U K ABII: ycTHas peus B AB-npon3BeneHun — 310
TOKE M3HAYAJIbHO MUCbMEHHas peub. [IpeacTaBisercs yMeCTHBIM BHOBb ITPOLIUTUPO-
Bath [1.-®. Kaiie: «IlepeBoauth — 3HauuT co3naBaTh. Co3qaBaTh — 3HAYMT JI€IaTh
BBI0Op» (Caillé 1960: 107). B Hamiem ciyyae 3T0 3HAYMT Je1aTh BEIOOP B MMOJIL3Y T. H.
ncegooycmHocmu, KOTopasi CeroiHs Takke HaxomuTcs B nieHTpe BHUMaHus (Guillot
2007; Baios-Pinero, Chaume 2009).

Hemnuoro no3anee, B cepequne 90-x, uccnenosarenu (Lambert, Delabatista
1996) yka3zpiBaiu y>ke Ha APYTyI0 OCOOEHHOCTh CYyOTUTPOB — UHIWBUIYaIbHOCTb,
npaBa, Cenu(UIECKyI0: €ClIM CYOTUTPOBILIMKAM JIOBOIUIIOCH pabOTaTh B KOMaH/IE,
TO OHM HaYMHAJM Y3HaBaTh pabOTy JIPYT Apyra. ITO TOXKE MOXKET pacCMaTpUBATHCS
KaK OJ{HA U3 MPUYKH 3pUTEIBCKOTO HETOBOJILCTBA KauecTBoM ABII: ecnu mpousse-
JICHUE «TIOCTPOEHO Ha ICTETHKE TOXAECTBA, HA peanu3anuu Tpadaperos, <...> 3TO
CO3/1a€T ONIYIIEHHE HU3KOM Xyn0xkecTBeHHOCTHY (JIoTMan 1970: 356).

B 2000-x k moxka3zateisMm kadectBa ABII mo0GaBnsieTcs amamnraius, 3TOT BO-
MPOC JIOCTATOYHO MOAPOOHO paccMmaTpuBaercs B padore @. bpucce (Brisset 2017).
HeoOxomumocTh afanTtanuy BbI3BaHa MPEXkKIE BCETO TEM, UTO ISl yCTICITHOW KOM-
MYHUKAIIMH PEXHUCCEP — MEPCOHANK — 3PUTENh HEOOXOIUMO CTIaJAUTh pa3inuyus,
CYUIECTBYIOIINE MEXAY UCXOTHOW M MPUHUMAIOLIEH KyJIbTypaMu, B TOM YHCIIE CO-
[MajIbHbIC, UICTOPUYECKHUE U TeorpapuiecKkue pacXoxAeHus. bbul axe mpeasioxkeH
cnenuanbHeli TepMuH fradaptation (Gambier 2004b). 3mecs mpencraBiseTcs
YMECTHBIM HAITOMHUTH clioBa Ppaniry3ckoro AB-nepeBonuunka J. Kaana, npenocre-
pEraoIero oT 4Ype3MEepHOro YBJICUEHHUs ajanTtanued, o OepekKHOM OTHOILIECHUU
K TMAJIOraM: «... CTPEMSICh YTOAUTH BCEM, BbI IIOJy4aeTe MPOAYKT, KOTOPBINA HE IO-
HpaBUTCA HUKOMY. JIManoru — Bellb OYCHb XPYIKas. 3pUTENIb HE TOJDKEH CIOTHI-
KaTbcsl Ha nuasnorax. /{uanor gomkeH Teub kak peka» (Grugeau 1993: 28).

[TpumeuarenbHo, yTo B Hayane 2000-X B JUCKYCCHSX O KPUTEPUIX KauecTBa
ABII napaBHe ¢ pa3roOBOPHOCTHIO BHOBb (PUTYpPHPYET U30XPOHHUA. DTO BBI3BAHO
MPEXIe BCEro TeM, 4TO, Kak MOKa3bIBAIOT MpakTuyeckue uccinenoanus (Chaume
2007), 3puTens npuaaeT HauOobllee 3HaYeHUEe COOMIOICHUIO U30XPOHUU U TOTOB
MOCTYMHUTHCS APYTUMH TEXHUYECKUMU MOMEHTAMH, HO JTUAJIOTH B JIIOOOM Cirydae
JIOJIKHBI 3By4aTh PEATUCTUYHO U MPABAONOA00HO.

B Hacrosmiee BpeMsi ¢ TOUKH 3pEHUS CHCTEMHOTO TIOIX0/a 3aCIy KHBAIOIIIM
BHMMaHUs kaxercs MHeHUe (KuspkeBa 2024a) o TOM, 4TO ONPEACIISIONIYIO POJIb
B OIICHKE KauecTBa MepeBojia UrpaeT cepa OIeHKH, KOTopas 00ycIaBIMBaeT KOH-
KPETHOE HAITOJIHCHUE TAaKMX KOMIIOHCHTOB, KaK CyOBEKT OIICHKH, IIeJIb OIICHKH,
OLICHOYHBIE KPUTEPUH, TapaMeTphl U opmat otieHku (cM. Puc.). Ha ceronusimnuii
JI€Hb BBIIETSIIOT yuebHYIo cghepy oyeHKUu nepesooa, KOTOpas OpUEHTHpOBaHA Ha
MOATOTOBKY OYIyIIMX MEPEBOAUYUKOB, UHOYCMPUATbHYIO chepy oyeHKU nepesooa,
BKJTFOYAIONIYI0 paboTy TPOQECCHOHATBHBIX IMEPEBOAYECKUX (PUPM U areHTCTB,
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U HAYYHO-UCCAEe008AMENbCKYIO chepy OYeHKlU nepegood, CBA3AHHYIO C JESITENbHO-
CTBhIO TEOPETUKOB U KPUTUKOB IepeBoaa. OQHAKO peasbHOCTh TAKOBA, YTO OLIEHKA
IepeBojia OCYLIECTBIIAETCSA TaKXKE U C HEMPOPECCUOHANBHBIX MO3UIUI B JUILE €T0
KOHEUHBIX NOJIy4aTese, YTo 03BOJIIET FOBOPUTH 00 0OuecmsenHoll cpepe oyenku
nepesooa, KOTopas crajna JOCTyIHOW Uil HaOmoAaeHus Onaroaapsi OypHOMY pa3Bu-
THIO HHTEPHET-KOMMYHUKALIMH (TaM XKe).

CHEPA OIEHKH ITEPEBOJIA

Y
CYBBEKT OLIEHKHM

MCXOIHBIM TEKCT

TEECT IIEPEBOITA

A
Y
A
Y

Y Y Y
I[TAPAMETPHI T OBBEKT OLIEHEM IMAPAMETPEIIIT

Y
ITEJE OITEHKHM

Y
METOI OLIEHKHM

Y
KPHUTEPMI U ITAPAMETPHI

Y
KOHEYHEIN PE3VIILTAT

Puc. O]_IGHKa Ka4CCTBa IICPCBOJAa KaK BU] HHTGHHGKTyaHBHOﬁ ACATCIBbHOCTH

3.2. Cydovekm oyenku Kak 0CHOBONONAZAIOWUIL ITIEMEHN CUCHEMbL OYEeHU-
eanusn kauecmea AB-npou3eedenusn

Kak BUIHO Ha mpeuiokeHHOW mojenu (cM. Puc.), 1enb OlUEHKH, OLEHOYHBIE
KPUTEPHUH, TapaMeTpbl U POpMAT OLIEHKH ONPEIEIISIOTCS CYOhEKTOM OLIEHKU. YTO MBI
3HaeM O CyObeKTe OlleHKH KaudecTBa AB-npowusBeaenus? OlieHHMBAIOMIasi CTOPOHA
MOKET COCTOSITh KaK U3 NpecTaBuTeNel NpodhecCuOHATLHOTO / MOTynpodhecCuOHalIb-
HOro cooOlIecTBa (B MEPBYIO Ouepellb 3TO, KOHEUHO, caM AB-nepeBoauuk, npyrue
AB-niepeBoIuMKY, peIaKTOPbl, 3aKa34uK nepeBoa, nmpenoaasarenu ABIL, cryneHTsl-
MEPEBOYUKHU U JP.), TAK U U3 NpeACTaBUTENEH HENPOPECCHOHATLHOIO COOOIIECTBa
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(3puTenu, 3aka3uuk nepesoja u np.). [lpu TakoM pazHoodpasuu cyOBEKTOB OLIEHKHU He-
YAUBUTEIILHO, YTO OJTHU U TE K€ MEePEBObI OLIEHUBAIOTCS MO-pa3zHoMy. PacxoxieHus
B OLIEHKE CBS3aHbI C TEM, YTO TOUYKA 3PEHHSI OLIEHUBAIOIIEH ITEPEBOJ] CTOPOHBI 00YCIIOB-
JIeHa BJIMSIHUEM KOHBEHIIMOHAJILHON HOPMBI M HAYYHOU MapaJurMbl, a TAKXKE COOTBET-
CTBYIOIIIEH MHTEpIpETaIMOHHOM no3utirei sxcniepta (Kusbkesa 2024b: 49).

Crienuuka orneHkn kadectBa AB-Tipon3BeieHrs BUIUTCS B TIEPBYIO O4Yepelhb
B TOM, YTO MIPEACTABUTENH NPOHECCHOHATILHOTO / TOIyNpo(heCCUOHATLHOTO CO00I1Ie-
CTBa ¥ HEMPOGECCHOHATILHOTO HAXOIATCS B 3aBEIOMO HEPaBHBIX ycloBusiX. [Ipudem
MBI TOBOPUM HE TOJILKO 00 YPOBHE SKCIIEPTU3bI, OCHOBAHHOM Ha TEOPETUUECKHUX 3HA-
HUSX ¥ PAKTUYECKOM OITBITE U (POPMHUPYEMOIA B MPOIIECCE COTIOCTABUTEIHHOTO aHa-
JIM3a UCXOTHOTO U IEPEBOTHOTO MaTEPHalIa, HO M O TOM, YTO MPEICTABUTEIISIM HETPO-
(eccOHATBHOTO COOOIIECTBA OKA3bIBACTCSA 3aKPBIT JOCTYN K OJHOMY Ba)KHOMY
acniekty ABII, HEmOCpeICTBEHHO BIMSIOIIEMY M HA MIPOLIECC MIPUHATHUS NIEPEBOIYE-
CKUX pEILIeHH, U Ha OLICHKY 3TUX pelieHuil. bonee Toro, npencrasurenu Hempodec-
CHOHAJILHOTO COOOIIECTBA O CYIIECTBOBAHUM ITOTO aCleKTa MOTYT JJaKe He Mo03pe-
BaTh. Peun nyuer 06 oaHON U3 XapakTepHbIX ocodeHHocTer ABII, oTnuuaromieit ero
OT JIPYTuX BUJIOB MEPEBOJIa, — TEXHUUECKOU COCTABJISIONICH, KOTOPAsi POSBIISIETCS
B 3aBUcUMOCTH OT Tuna ABII B coOmoeHun Takux MnapameTpoB, KaK KOJIMYECTBO
CTpPOK, IJTMHA PEIUIMK, CKOPOCTh UTCHHUSI, APTUKYJISIIIUOHHAS CHHXPOHHOCTh, KUHECH-
Yyeckasi CHHXpOHHOCTb U Ap. Eciu npencraButenu npodecCHOHaIBLHOTO U MOIYyIpo-
(beccroHabHOTO COOOIIECTBA MPH OICHKE KauecTBa rnepeBofa AB-mpousBeneHus
00s13aHbI YUECTh 3Ty TEXHHUUECKYIO COCTABJISIFOIILYI0, TO Y IIpeicTaBuTesei Henpodec-
CHOHAJIBHOT'O COOOIIIECTBA TAKOTO KPUTEPHUS B CUCTEME OLICHUBAHUS HET.

O BaXXHOCTHU 3TOTO acHeKTa CBUACTENBCTBYET TOT ()aKT, UTO KaK B 3apyOex-
HBIX HCCJIEIOBAHUSX, MOCBALIECHHBIX KauecTBY ABII, Tak U B OT€UECTBEHHBIX TEX-
HUYECKas CTOPOHA BCErja BBIHOCUTCS B OTHEbHBIN OsoK. Tak, XK. Cnutepu Mu-
JUKaHU, paccMaTpuBas mpobiiemy onieHkH kadecTtBa ABII ¢ mo3unuii spparosioruu,
JICJIUT KPUTEPUU KaueCTBA HA YEThIPE TPYMIbL: (PYHKIIMOHATILHOCTD, YKIIAJIKa, A3bIK,
nepeBo (Spiteri Miggiani 2023). @. Yayme, roBops 0 KauecTBe IepeBoia Mo 1y0-
JSDK, BBIACISIET LIECTh KPUTEPUEB: apTUKYJSIHUOHHAS CHUHXPOHHOCTH, JTOCTOBEP-
HOCTb M €CTECTBEHHOCTh JUAJIOTOB, CMBICJIIOBAasi TOUHOCTb, KOPPEIALMUS THAIOTOB
U BU3YaJIbHOTO psifia, JIETKOCTh BOCTIPUATHS Ha CIIyX (IUT. o Spiteri Miggiani 2023).
OTtedecTBEHHBIC KCIIEPTHI, TOBOPSI 00 OCHOBHBIX TPEOOBAHUAX K KAYECTBY CYOTHT-
POB, BBIJICISIOT ISATh TPYII: KAYECTBO SI3bIKa NIEPEBOJIa; 00ecTeueHne MITHOBEHHOTO
MMOHMMAaHUS TEKCTa; KOre3Usl U KOTEPEHTHOCTh; COOJIIOJICHUE MPABUI CErMEHTAIINH;
coOJI0/IeHre TEXHNYECKUX MTapaMeTPOB, 3aIaHHBIX HHUIIMATOPOM TiepeBoja (Marie-
HoBa 2024: 218).

Bo3sBpamiasce k npobiemMe HepaBeHCTBa cyOnekToB onieHKH ABII, momuepk-
HEM, YTO Y OJIHUX CYObEKTOB €CTh BOBMOXHOCTb OLICHUTh KaK CO/IePKATEIbHYIO CTO-
poHy niepeBefiecHHOro AB-mipon3BeieHus, TaK U TEXHUUYECKYIO U TAKUM 00pa3oM J1aTh
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KOMIUIEKCHYIO OIIEHKY KauecTBa, B TO BpeMs Kak APYrUM CyObeKTaM JOCTYIHA
TOJIBKO COZEpKATENIbHAsI CTOPOHA, BCJIEICTBUE YETO UX OLICHKA HEMUHYEMO OKaKEeTCs
onHOOOKON. TeM He MeHee, BOMPEKH YTBEPXKIECHUSIM, YTO «HENpOQecCHOHATbHAS
OLICHKA B JIMIIE KOHEYHOTO IMOJIy4aTess, T. €. OLEHKAa NOTpeOUTeNnbCcKast, Oa3upyercs
Ha CyOBEKTUBHBIX MPEJICTABICHUSIX U OKUJAHUSIX U OOBIYHO OCYILIECTBIISIETCS C I1O-
sunmii HpaBuTcs / He HpaButes» (Kuspkesa 2024b: 51), mpencraButenu Henpodeccu-
OHAJILHOT'O COOOIIECTBA MHTYUTUBHO YYBCTBYIOT, OT KAKUX KPUTEPUEB 3aBUCUT Kaue-
CTBO IepeBojia. Tak, MpOBEIEHHBII HAMH OMPOC MOKA3BIBAET, YTO 3PUTEIN HOAXOAAT
K OLIEHKE KayecTBa IepeBoja ¢ ropa3fo Oosiee nmpodeCcCHOHAIBHBIX MO3UIUH, YeM
MOKHO OBLITO TIPEIONIOKHTh. B onpoce npunsum ydactre 39 pecrioHIeHTOB. 3ame-
THM, 4TO BCE PECIIOHACHTHI — HEMpodecCHOHAIbHBIE SKCIEPTHI: MIKOJIbHUKU U y4a-
nmecs: koyutemxa HI'JTY, u3yuaromnue sIMOHCKHM 361K HA BEYEPHUX Kypcax, JIH00s-
M€ CMOTPETh aHUME U, UTO JJI HAC KpaiHe BaXXHO, MOCTOSHHO CMOTPSIINE aHUME
(«kaxxpli IeHb» — 6 OTBETOB, «2—3 pa3a B HEACII0» — 9 OTBETOB, «HECKOJIBKO pa3
B MeCAI» — 7 OTBETOB, «HECKOJILKO pa3 B roji» — 6 OTBETOB, «I10 HACTPOEHUIO» —
6 oTBeTOB). PecrioHIEHTHI CMOTPSAT aHUME Kak B JIIOOUTENIbCKOM niepeBoje (16 oTBe-
TOB), TaK U B mpodeccruoHaabHoM (22 otBeta). Ha oTKphITHIN Bompoc «UTo 3HAUUT
JUIA Bac “HEKAa4eCTBEHHBIN MepeBOA’ ?» ObUIM JaHbl pa3BEPHYThIE OTBETHI, KOTOPHIE
KaCaJIUCh COJEPKATEIBHON M CTUIMCTHYECKON CTOPOHBI T1anoroB. OHU MOTYT OBIThH
CBEJICHBI K CJIeTyIoITUM KputepusiM (cMm. Taobi.).

Tabauna. MHeHHs] peCIIOHIEHTOB O KPUTEPHUSIX KaueCTBEHHOTO repeBoja /
IIPU3HAKaxX HEKa4eCTBEHHOIO IepeBoOa

Kpurepun Kox-Bo IIpusHaku Kox-Bo
Ka4eCTBEHHOI'0 NepeBojia O0TBETOB HEKa4eCTBEHHOI0 NepeBoja OTBETOB
CwmbIcnioBasi TOYHOCTD 32 |CmbicnoBasi HETOYHOCTh 32
CobmtofeHne pevyeBbIX XapaKTepH- 73 Hecobmtonenne pedeBbIx XapakTepu- 73
CTHK NEPCOHAXKA CTHK NEPCOHaXKa
KauecTBenHnas peub 8 Huskoe kauecTBO peuun 8
Koppensauus nepeoaa
PPEIALL PEBOAL 6 ['pamMmmaTrueckue onmmoKu 6
C BU3YaJIbHBIM PsIZIOM
Koppensaus nepesona 5 OTtcyTcTBUE KOPPENIALIMY [TEPEBOA 6
C SMOIMOHAJILHBIM (POHOM CLIEHBI C BU3YaJIbHBIM PSJIOM
OTtcyTCcTBUE KOPPEISLIUU ITEpEBOA
KynbrypHas agantanus 5 M PPEJIAL peBO 5
C DMOIMOHAJILHBIM (POHOM CLIEHBI
OrtcyTcTBUE OYKBAaIN3MOB 3 OTcyTCcTBUE KYJIbTYPHOU aanTaiuu 5
[TonsTHOCTB 3 MaJtonoHATHBIN NEPEBOL 3
IIepenaua romopa 2 bykBanu3msl 3
JIOrMYHOCTH M CBSI3HOCTH 1 OnyliieHne mryTok 2

83



BECTHUK HI'JIY. Beinyck 2 (70). AkTyanbHbIe TPpOOIEMBI IEPEBO/IA U IIEPEBOTOBEACHUS

Oxonuanue mabauyvl

Kpurepun Koua-Bo Ipusnaku Koua-Bo
KA4eCTBEHHOI'0 NepeBojia OTBETOB HEKa4eCTBEHHOI0 IepeBo/a OTBETOB
YueTr UCTOPUYECKOrO0 KOHTEKCTa 1 HeymecTHble ciioBa-peanuu 1
OTCyTCTBUE CMBICIOBBIX 1 CwMbIcTOBBIe J0OaBIEHUS 1
no0aBIIeHUI
Ynpouenus 1
[Iprmedanus nepeBoaunKa 1

Hecobmonenne ncropuyeckoro
KOHTEKCTa

Henoruunocts / OeCCBI3HOCTH 1

Kak BUIHO, 3pUTenH, B CUJIy PACCMOTPEHHBIX BBIIIE€ MPUYUH, HE YUUTHIBAIOT
B OLIEHKE TEXHUYECKHUE MMApaMETPhl, U, aHAJU3UPYsS OTBETHI, CIEAYET YUYECTh, YTO
3pUTETN MOTYT CIMIIKOM CTPOTO OLIEHHMBATh MEPEBOJA MO psiiy KpuTepueB (Kak
BHJTHO W3 TaOJIUIIBI, cCaMble OOJIBIHE MPETEH3UH MTPEABSIBISIIOTCS K CMBICIIOBON TOY-
HOCTH TMEpEeBOJla) UMEHHO H3-3a OTCYTCTBUS MNPO(EeCCHOHATBHBIX KOMIIETEHIIMMA
Y HE3HAHMS TOrO, HACKOJIBKO CHJIBHO TEXHUYECKHUE OTPaHUYECHMS] MOTYT BIMSTH Ha
BO3MOKHOCTH NIEPEBOIUMKA. Beap HEPENKO «TO, UTO KAXKETCS OIUIOLIHOCTBIO Iepe-
BOAYMKA, 3TO MIPOCTO PEUICHUS B MOJIb3Y YKIAAKU B I'yObl, T. €. CIy4Yau, KOrja MU-
MUKa OmpeienseT BEIOop ciaoB mpu nepeBoe» (Xynenko 2024: 102). Tem ne meHee
MOJIyYEHHBIE B PE3yJIbTaTe€ OIMpPOCa OTBETHI JOJIKHBI HECKOJBKO CHU3HUTH TPaiycC
CKEIICHCA 10 OTHOIICHHUIO K TOUKE 3PEHHMS MOIy4yaTeNsl Kak MPEeACTaBUTENS HEMpO-
(beccroHaNbHOM Cpelibl, YbH «OLEHOYHbIE KPUTEPUH, KaK MPABUIIO, CBS3AHBI C SI3bI-
KOBBIM O()OpMIIEHHEM TEKCTa MEPEeBOa U UMEIOT SIPKO BBIPAKEHHBIN BKYCOBOM Xa-
paktep» (KusokeBa 2024a: 110). Kak BugHo u3 nmanHeix (cMm. Tabun.), 3putenu
OLICHUBAIOT COAEPKATEIBbHYIO CTOPOHY NepeBoia AB-NponU3BEeACHNI IOUTH TAK K€,
KaK ¥ MpeJICTaBUTENN PO(ecCHOHaTBFHOTO COO0IIECTBRA.

Bonee Toro, psin npeTreH3uil 3putesield caeaoBaao Obl MPUHSITH BO BHUMAHUE
(cpenu HUX JOTUYHOCTb, CBSI3HOCTh, KA4€CTBO PEYM, OTCYTCTBHE OYKBaJM3MOB,
KyJIbTypHasl afjanTauus U Jp.), T. K. COONIOICHHE 3TUX KPUTEPHEB 0OECIeunBaET
KOM(DOPTHBINA TPOCMOTP. 3A€Ch KaXKETCsl YMECTHBIM MPOBECTU Napaljiesib C BOCIPH-
ATHEM XYI0KECTBEHHOTO IPOU3BEACHUS YNTATEIEM: KaK U YATATENb, 3pUTENb «3a-
MHTEPECOBAH B TOM, YTOOBI MOJTYYUTh HEOOXOIUMYIO MH(POPMAIIKIO C HAUMEHBIIIUM
pacxoaom ycunuii» (Jlorman 1982: 358).

Ecnu 3agaThest BOMpocoMm, JIJist KOro U ¢ KaKOM 11eJIbI0 MIEPEeBOUTCS Ay IMOBU-
3yaJbHOE MPOU3BEJEHUE, TO KAKETCS, YTO OTBET OYEBHJICH: IEPEBOUTCA IS 3pU-
Tens, a «uenbto ABII sBasercst cutyanust KoMmGpOpTHOTO TPOCMOTpPA, KOTJ1a 3pUTENb
CUIUT U CMOTPUT KHHO, HE JIyMasi O TOM, YTO 3/IECh UTO-TO HE TO, 37€Ch KAKOE-TO
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HECOOTBETCTBHUE, & 3/IECh HEMOHATHBIA PYCCKUU A3bIK. Eciu 3puTens mocMoTpen
¢buabpM, ocTasics AOBOJIEH M HE 3aMETHIT TIEPEBOJ, 3TO 3HAYUT, UTO BbI CyNEpKIIacc-
HBIN nepeBoaunk» (Manenosa 2023: 241). Ipyrumu ciioBaMH, BO TJIaBy yriia ciie-
noBasio Obl CTaBUTH 3puTens. OAHAKO HaMEUaIOUIHecs B HACTOALIee BpeMsl TeH ICH-
[IMU HaBOJSAT HA MBICIb O TOM, YTO MPAKTHKA JIBHXKETCS OT 3pUTENS B OOpaTHYIO
CTOpOHY.

3.3. Cospemennvie menoenyuu ¢ oyenke kauecmea ABII. «/[yonayxcckuiin
A3BIK

B nocnenHue roapl B HAy4YHbIX U HAYYHO-ITOMYJISIPHBIX TPYJaX IMEPEBOTUNKOB-
HcCIe0BaTelel CTalld BCTPEUaThCs BHICKA3bIBaHUS, CBUIETEILCTBYIOIIME O TOM, YTO
TexHuyeckas cropoHa ABIT HaunHaeT npeBaMpoBaTh HaJ COAEPIKATEIBHOM.

Tax, XK. Ciutepn Mukany, CpaBHUBaHUS pa3Hble MOJIENIU oleHnBaHus AB-
NPOU3BENCHUM, YTBEPKIAET, YTO ATU MOJIEIN HE TIO3BOJISIOT BBIABUTH U MOOLIPUTH
OnecTsMe, HeCTaHAAPTHBIE WK JJaXKe MPOCTO OoJiee yayHble MEPEeBOTYECKUE pe-
HIEHUS, YTO, BIIPOYEM, BIIOJHE COOTBETCTBYET MOAXO0AaM, IPUMEHIEMBIM B HACTOSI-
miee Bpemsi B unayctpun ABII. OcHoBHOe TpeOoBaHue K nepeBoay — (PyHKIMO-
HAJIBHOCTH, @ TE€X MEPEBOAUYMUKOB, KOTOPBIEC MpeIaraloT 0osee yladHble peieHus,
HUKAK HE OTMEYaloT. B nydiiem ciiydae UM MpeasiokaT HOBBIM MpoekT (Spiteri
Miggiani 2023). DTa TeHASHIUS UMEET MECTO U B Halel ctpane. Kak mokassiBaroT
AKCIIEPUMEHTAIIbHBIC JaHHBIE, €CIIM B aKaIEMUYECKOM CpEJie MPU OLICHUBAHUU Kaye-
CTBa CTYJCHYECKOI0 MEPEBO/Ia Y/IauHbIE MEPEBOAUYECKIE BApUAHTHI B pacueT NPUHU-
MaroTCsl, TO B Tpon3BojicTBeHHON — HeT (KuskeBa 2023).

Cx0ue MBICIIH MPSMO U KOCBEHHO BBICKA3bIBAIOT U JIPyTHE dKCHepThl. Tak,
E. XyneHko B CBOEH HEJJABHO BBILIEANICH KHUTE MIPUBOAUT HECKOJIBKO MPUMEPOB,
KOTJ]a MEePEeBOJT KaXKeTcsl HeecTeCTBEHHbIM. OJIMH UX HUX — CILIEHA U3 SIITOHCKOTO
aHUMAILMOHHOTO (QuiibMa «YHECEHHbIE MpU3pakaMu»: «korga UMxupo naer OTBeT,
MECTHBIC JKUTEJIM KpuyaT: “Yragana Thl-bI-bl!”, U 3TO JUYHO MHE HEMHOTO PEXKET
CIIyX M3-3a CTpaHHOTOo mnopsaka cyioB» (Xyaenko 2024: 102). Eme ogun npumep —
CIIeHa M3 aMEPUKAHCKOT0 aHMManroHHOTO hunbMma «Illpex», aBTop cpaBHUBAET Ba
BapuaHTa: 1. «Ecnu Tl mpaBaa ee JOOUIb, Thl €€ OTIYCTHUIIBY (MOJACTPOYHHUK).
2. «Ecnu moayiviHHA TBOS J1000Bb, TO Thl OTKaXeMIbcs 0T OuoHbD (AyO0ssixK) (Tam
xe). JlyMaercs, 4To mepBblil BApUAHT 3BYYHUT 00Jie€ €CTECTBEHHO, YeM BTOPOii, KO-
TOPBIN OOJIBIIIE TSATOTEET K MUCHMEHHON pedM M3-3a KpaTKOW ()OPMBI MPpUIaraTeib-
HOTO ¥ OOPATHOTO MOPsI/IKA CJIOB.

[Touemy >xe B IBYX PacCMOTPEHHBIX B KHHWTE MpUMEpax ObUT CleslaH TaKou
HEOTHO3HAYHBIN BEIOOP? OTBET MPOCT: «B MUMUKY TOTMAJaHUE HICATBHOE) (TaM XKe).
HampammBaercs: BBIBOJ, UTO MPU HEOOXOJUMOCTH BBIOUPATH MEXKY €CTECTBEHHO-
CTBIO PEUH U COOTIOIEHUEM TEXHUYECKUX TPeOOBaHH BEIOOP /I€TaeTCs B MOJIB3Y I0-
CJIETHUX: 3TO «T€ CIIy4au, KOIJla MUMHKA OTMpPEAEIIieT BEIOOP CIOB MPU MEPEBOJIEH
(TaMm x€). DTa TCHIASHITUS BEJIET K TIOSBIICHUIO HOBOT'O HEOAHO3HAYHOTO (heHOMEHA —
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T. H. «IyOJSDKCKOTO» si3bIKa, Wiau dubbese (Romero Fresco 2006; Antonioni 2008;
Sereg 2020; Spiteri Miggiani 2023). B 3apy0Oe:xHOl HAy4HON JUTEpaType «IyOIsiK-
CKMI» SI3BIK M3BECTEH Takke Kak audiovisual translationese (Chaume 2004), a B ote-
YEeCTBEHHOW aHAJIOTHUHBIE SI3bIKOBBIE KOHCTPYKTHI MHOTAa UMEHYIOT epesoousmamu
(MagneBuu 2024). «JlyOmspKCKUN» SI3bIK — 3TO HEECTECTBEHHO 3BYYAIIUM SI3BIK
MpEeXkAe BCEro AyOTUpPOBAaHHBIX (DUIBMOB, MHOTNA JAHHBIA TEPMHUH HCIOJB3YIOT
mMpe, NpuMeHuTeNbHO KO BceM Buaam ABIIL VccrnenoBarenu orMeyarot, 4To 3Je-
MEHTBI «TyOJISHKCKOTOY SI3bIKA — 3TO HE 005M3aTENBHO OMMOKH KaK TAKOBBIC, 3PUTEITH
UX MOTYT JaXe HE 3aMETHTh, HO HAJIMYUE TAaKUX DJIEMEHTOB HEraTUBHO BIIMSIET
Ha eCTeCTBEHHOCTh nuaioroB (Romero Fresco 2006). Psn aBTOpOB yKa3bIBarOT
HAa PUCKM KOHTAMHHAIIMM E€CTECTBEHHOIO s3blKa «IyOrspkckum» (Romero Fresco
2006; Antonioni 2008; Sereg 2020).

[TprMepbl KOHTAMUHAIIMHN PYCCKOTO SI3bIKA «TYOJISKCKUMY YKE €CTh: Uepes3 3a-
KaJpOBBIN TMEPEBOJI PYCCKUN SI3BIK «O0OTaTUJICSH) KallbkaMU HAroaooue mol 6 no-
psoke?, HaAOpamsv 3a0, IMO UMeem CMbLCIL, IYHWULL ... YUMo 5 udei 8 dHcusHu (XyJaeHKO
2024: 86-87), croza ke MOXHO J00aBUTh MPECIOBYTHIX HaboueK 6 Jcusome N Mol
coenanu amo. Takue MpUMEpHI BCE Yallle HABOJAT Ha MBICIH O TOM, YTO, YUUTHIBA,
KaKyro OOJIbIIYIO ayJUTOPHUIO 0XBaTbiBaloT AB-mipousBenenus, ot kauectsa ABII Bo
MHOTOM 3aBUCHT JajbHEHIIee Pa3BUTHE U CAMOOBITHOCTh PYCCKOTO SI3bIKA, @ TAKKE
Ka4yeCTBO Pa3rOBOPHOI peur B3pOCIBIX U OCOOCHHO JIeTeil. DTO HaKIIaAbIBaET HAa BCEX
y4acTHUKOB ABII-peIHKa onpeneneHHy0 MOpaJIbHYI0 OTBETCTBEHHOCTb.

C nepeBo1uECKOM TOUKHU 3pEHHUS, BOSHUKAET 3aKOHOMEPHBIN BOIIPOC, HETb35 T
HANTH TaKoW BapUaHT, KOTOPBIN U 3By4aj Obl €CTECTBEHHO, U TEXHUYECKUM TpeOoBa-
HUSIM ynoBieTBopsu1? be3ycnoBHO, OBIBAIOT Clyyau, KOTJa 3T0 OOBEKTUBHO HEBO3-
MO>kHO. OJHAKO HE UCKIIIOYEHO, YTO ONTUMAIIbHOE PellieHHe He ObUIO HalIeHo Mpo-
CTO MOTOMY, YTO MEPEBOAYUKY YTO-TO nomeriano. OnHa UX TaKUX MOMEX — BpeMsl.
A tre Bpemsi, Tam u aeHbpru. «Ecau B 80-x Haj TekcToM At TyOmshka paboTanu Me-
csill, TO ceiuac B CpEAHEM HEJIEIsI, U CPOK MPOAOIIKAET COKpaaThes. OUIbMOB CHU-
MaeTcs MHOTO — HEKOT/Ja PaCCUKUBATHCS ¢ KaKIbIM» (XyaeHko 2024: 58). Heno-
CTaTOK BPEMEHU OUIYLIAET HE TOJbKO MEPEBOAUMK, HO U PEIIAKTOP: €ro 3ajaua «He
NEPENUCHIBATh HEYJAYHbII MEPEBO/I, a IMOO TOUEYHO BBISIBUTH CIa0ble MecTa, UCTIpa-
BUTH U BBITSIHYTh 00I1le€ KaueCTBO, JTMO0 OTIPABUTH TEKCT HA JOPAOOTKY» (TaM Ke:
46). lymaercs, 4TO €Clii Bbl IPOCTO «BBITATUBAETE» HEYJAUYHbIN MEPEBO 10 PUEM-
JIEMOT0 YPOBHSI, TO M KAUE€CTBO Ha BBIXOJIE BPsi/ Jik Oy IeT BhIllie nmpuemiemMoro. CTouT
OTMETHTb, YTO TaKasi TEHJICHIIHsI CBOMCTBEHHA He ToNbKO chepe ABII: aBropy cTatbu
J0BeJI0Ch Oece1oBaTh C OJJHUM PEIaKTOPOM, KOTOPBIi, BEIOMpAs MEX Ty ABYyMs Tiepe-
BOJIaMU XYJI0)KECTBEHHOI'O TEKCTa — TEPEBOAOM € 00Jiee BbIPA3UTEIbHBIM PYCCKUM
S3BIKOM, HO TPEOYIOIIUM CTUIUCTUYECKON JOPAOOTKH, U TIEPEBOJIOM C MTPUEMIIEMBIM
PYCCKHM SI3bIKOM U TpaMMaTHUYeCKUMHU U opdorpaduyueckumu ommodkamu, — BbIOpa
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NOCIEAHUI CO CIOBaMH «TaKWe OLIMOKH JIETKO UCIPaBUThY». B 3T0i1 cBsi3u npecTas-
JISIETCS YMECTHBIM BCIIOMHHUTH O TOM, UYTO «IIPU3HAHHE MEPEBO/A IKBUBAJICHTHBIM,
T. €. 00Ja/lalolM MaKCUMaIbHOW JIMHTBUCTUYECKONW OJM30CTHIO K TEKCTY OPHUIH-
Haja, elle HUYero He ToBOpHUT o ero kauyectBe» (Kustxera 2024a: 105), a «3anorom
YCTICLTHOCTHU MEePEBO/IA SIBISETCS] BOCIIPOU3BEICHUE MMPArMaTUKKU UCXOAHOTO CO0O0I1Ie-
HUS (TEKCTa), 9TO BO MHOTHX CITydasx 0O€CIeUMBACTCS UMEHHO Oiaromapsi OTXOIy
OT SKBUBAJICHTHOCTH, MOHUMAEMON KaK CEMaHTUKO-CTPYKTYPHBIM MHapaIeIIA3M»»
(tam xe: 106).

[IpoOneme ecTecTBEHHOCTH JUajoroB B MEepeBOJHBIX AB-mpousBeneHusx
YACNSETCS CETOTHS JOCTaTOYHO OobIioe BHUMaHue. Tak, @. Yayme numet o Heno-
crtatoyHoi quanorudHocTd (Chaume 2007) n uanomatuunoctu (Chaume 2006) ne-
peBonHbIX AB-mpousBeneHuil, moayepkuBas, YTO MOJOOHO TOMY, KaK YUTATElhb
HAaCTPaMWBAETCS HA OMNPEACIICHHBIA JUTEPATypHBIM KaHpP, TaK W 3PUTENIb MHUTAET
ompe/eICHHBIC )KaHPOBBIC OKUIAHUS, IOATOMY IepeBo/I Tr000ro AB-npoun3BeneHus
JOJKEH COOTBETCTBOBAaTh KOHBEHIMOHAJIBbHBIM HOpMaM. OlHA U3 TaKUX HOPM —
€CTeCTBEHHas pa3roBopHas peub. B yxe nutuponasiieiicsa kaure E. Xynenko (Xy-
nenko 2024) HeOTHOKPATHO MOTYepKUBaeTCs, yTo 0a30BbIid mpuHimn ABIT — pa3s-
roBOpPHOCTh peur. CrpaBenuBO ObLJIO 3aMEUYEHO, YTO 3PUTENIb CMOTPUT (PUIIbM,
9TOOBI YIUTH OT pEeaTbHOCTH, a IIEPEBOTHBIC JUATOTH, HE COOTBETCTBYIOIINE HOPMaM
Pa3roBOPHOM peur, He MO3BOJIAT ATOTo caenaTh (Whitman 1992).

Onna u3 ocobenHocTel oneHku kadectBa ABII BuguTCs MIMEHHO B TOM, YTO
3HAUYEHUE UJCATBHOM YKJIAJAKU U €CTECTBEHHOCTH Pa3rOBOPHOM peuu s npodec-
CUOHAJIBHBIX CYOBEKTOB OIICHKU U HEMPO(PECCHOHABHBIX OKAa3bIBACTCS Pa3HBIM.

4. 3ak04eHHe

Ha ceroansiiinuii 1eHp uccienoBanus B odnactu kauectsa ABII Benytes ro-
pa3no 0oJjiee MHTEHCUBHO, YeM B cepeinHe XX B., YTO 00YCIIOBICHO PSIOM OOBEK-
TUBHBIX (PaKTOpOB. XapaKTepHOU YEPTON COBPEMEHHBIX paOOT CTAHOBUTCS SIPKO BbI-
PaXEHHBI KOMIUIEKCHBIM MOAXO/: HA CMEHY ITPOCTOMY NEPEYUCIIEHUIO KPUTEPUEB
IPUXOAUT ONPEIECICHHAS CUCTEMATU3ALNS, YYUTHIBAIOIIAS BCE OTINYUTENBHBIE OCO-
o6ennoctu ABII. IlpuMeuaTensHo, YTO MOKa TOBOPUTH O KAaKUX-JIUOO aBTOPCKUX
IPUOPUTETAX B OLIEHKE KauecTBa ABII 10CTaTOYHO CII0KHO: 33 IPUOPUTETHBIN KPH-
TEpUN NPUXOAUTCS NMPUHUMATH TOT, KOTOPOMY OTHAEJIBHO B3ATBIA ABTOP YAENISET
HauOosblIee BHUMaHue. Tak, 171 nepeBoia noJl 1yO0JisiK B LIEHTPE BHUMAHUS B pa3-
HOE BpEMs OKa3bIBAIMCH ITOCIEAOBATEIBHO HW30XPOHHMS, APTUKYJSIHUOHHAS CHUH-
XPOHHOCTb, €CTECTBEHHOCTh AMANOroB, agantauus. CeroiHs BEKTOpP BHUMAaHHUS
BHOBb CMEULIAETCS B TEXHUYECKYIO CTOPOHY — B YAaCTHOCTHU B CiIydae ¢ JTyOJsiKoM
K ApTUKYJSIHUOHHON CUHXPOHHOCTH.

Jlymaetcsi, 4TO 3a OCHOBY OyAylIeil CUCTEMBI KpUTEPHUEB KauecTBa EPEBOa
AB-nipon3BeieHUS MOKHO B3SITh YK€ CYIIECTBYIOIIYIO OTEYECTBEHHYIO MOJIENIb —
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mozenb E. A. KaspkeBol, 10pab0oTaHHYI0 B COOTBETCTBUM CO CIIELU(PUKON KaXKI0TO
Buga ABII. [lonobnas mMozens MO3BONUT pa3pelinTh MPOTUBOPEUHs, CBSI3aHHBIC
C pa3HbIMH OIIEHKaMH OJIHOTO U TOT'O K€ MEPEBOJIA, U YUECTh MHEHHE KaK mpodec-
CHOHAJIbHOTO, TaK M HEMPO(PECCHOHANBHOTO co001IecTBa. B 3apyOeKHbIX Hay4IHBIX
TpyZax HenpodeccuoHallbHas OLICHKAa 4aCTO OKa3bIBAETCS B (DOKyCe BHUMAaHUS yXKe
ceituac. [Ipu 3TOM U poccuiickue, 1 3apyOeKHbIE UCCIIEIOBAHUS MMOKAa3bIBAIOT, UTO,
XOTs JUIsl MPO(ECCHOHANIBHOIO COOOIIECTBA U MPHU BBINOJIHEHUH NEPEBOJA, U IIPU
OLICHKE KauecTBa OOJIbIIOE 3HAYCHHE UMEET TEXHUYECKasi CTOPOHA, BCE, UEro X04eT
3pUTEINb, — 3TO YAOBOJIBCTBHE OT KOM(OPTHOTO ITpocMoTpa. PazymHo iu mpeneOpe-
raTh OKMJAHUSMU, KOTOPbIE BO3JIAratoT Ha MEPEBOJ] YYACTHUKH KOMMYHHKALUN?

Taxast TeHAEHIMSA, KOT/1a UHTEPECHI 3pUTEIIST OTOABUIAKOTCS HA BTOPOU IUIaH, HE
MO>KET HE BBI3BIBATH TPEBOI'Y B TOM YHCJIE U Yy IIPEACTABUTEIIEN aKaIEMUUECKON CPEIBI.
OueHb TpyIHO YUYMTH CTYJEHTOB MCKaTh HAWIYYIINN BapHaHT, KOI/Ia OHM CaMU Kak
3pUTENN BUIAT, YTO Y IIOCPEACTBEHHBIE BAPUAHTHI OKA3bIBAIOTCS TPUEMIIEMBI.

Ecnu nepedpasuposats ciosa [1.-®. Kaiie, ceroans ais pa3pabOoTKH CUCTEMBI
OLIEHKM KauecTBa AB-npousBeneHuil — a 310 OyJeT CTOUTh OOJIBLIINX YCUIINH U 3a-
TpaT — HYKEH, BBIPAXKasCh A3BIKOM KOHOMMCTOB, cpoc. Jlymaercs, 4To ceroaHs
TaKOH CHPOC €CTh: €ro MOPOKJAET B TOM YHUCIE HEOOXOAMMOCTh Oepeub pOJHOM
A3BIK, KOTOPBIN BCIEICTBUE CMelleHus poKyca Ha TexHHuecKyto ctopony ABII, uc-
OBITBIBAET U OyAET MPOJI0JIKATh UCTIBITHIBATh CEPHE3HOE BIUSHUE CO CTOPOHBI T. H.
«TyOJISKCKOTOY SI3BIKA.
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